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Hebräische Verben
Sortiert nach dem ersten Buchstaben des Radikals

Deutsche Bedeutung Hebräisches Wort Seite

akklim. s. � 	� �� �� �� �� 140

lüftet (s. aus) 208

g. verl., verschwin. � 	�

�

�� 99

i. geneigt, will � ��

�

�� 353

geht zu Ende �	�

�

�� 249

fesselt �	�

�

�� 415

ergreift, ht. fest � 	�

�

�� 203

zwingt a. () � 	�

�

�� 191

schätz (ab/ein ) � 	�

�

�� 260

(ver)sammelt � 	�

�

�� 97

verbietet () � 	�

�

�� 103

bäckt � ��

�

�� 123

umhüllt, umfaßt � 	�

�

�� 266

eilt � �� 251

lauert (auf) � 	�

�

�� 260

(ver)packt � 	�

�

�� 97

dauert an
�

� 	�

�

�� 404

verliert �

�

	� �� �� 59

diagnostiziert Ǳ 	� �� �� �� 205

abgesichert � �� ��

�

�� �� 400

füttert �� ����� �� 373

staubt ab �

�

	� �� �� 363

verbindet �	� �� �� 305

umflankt �	� �� �� 367

verdampft � �� �� �� 369

glorifiziert �� ����� �� 330

säuselt, raunt
�

� 	

�

� ��� �� �� 358

gleicht aus Ǳ	� �� �� 167

hört zu Ǳ��� ��� �� 71

fesselt �	� �� �� 363

vereinigt � 	� �� �� 178

flickt/heftet zsm. � �� �� �� 344

wünscht � 	� �� �� 69

speichert Ǳ 	� �� �� �� 210

kommt zu spät � 	� �� �� 54

verlangsamt () � 	� 	� 216

droht () �	�� �� �� 167

illustriert (Buch) �	�� �� �� 214

bemannt, besetzt
�

�	�� �� �� 308

buchstabiert �	�� �� �� 275

enttäuscht �	� �� �� �� 175

füttert �� ����� �� 76

lokalisiert Ǳ

�

	� �� �� 331

bildet aus, train. Ǳ 	� �� �� 104

adoptrt., stärkt � 	� �� �� 174

angestrengt � ��

�

�� �� 410

steigt (Preis) �� ����� �� 399

i. bestätigt � ��

�

�� �� 403

masturbiert Ǳ	�

�

�� �� 276

xpaiil xht
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charakterisrt. Ǳ	�� �� �� �� 190

dunkelt ab �� ����� �� 318

ascht �

�

	� �� �� 404

ermöglicht �	

�

� �� �� �� 154

beschleunigt () �� �� 	� 216

deligiert �� ����� �� 320

erhellt �� �� 	� 219

beherbergt �� 	� �� �� 195

verläng., dehnt
�

�� �� ��� �� 162

ereignet s. () �{ 	� �� �� 194

klagt an () �� �

�

� ��� �� 173

w. i. KKH �

�

	� �

�

� �� �� 177

bestätigt �	

�

� �� �� 147

ratifiziert � 	� �

�

� �� �� 396

bekräftigt
�

� 	

�

� �� �� 268

fordert her. �	� �� �� �� 378

initialisiert � 	� �� �� �� 342

lokalisiert � 	� �� �� 234

signalisiert � 	�

�

�� �� 231

bght. Selbstm. �

�

	� �� �� �� 152

wirbelt auf
�

�

�

	� �� �� �� 341

trauert �

�

	� �� �� �� 250

kämpft, ringt �

�

	� �� �� �� 353

verliebt sich � 	� �� �� �� 79

begehrt ���� �� �� �� 239

wappnet s. �	� �� �� �� 296

verdampft �	�� �� �� �� 166

w. beherbgt. Ǳ 	� �� �� �� �� 222

praktiziert Ǳ 	� �� �� �� 150

strengt s. an � 	� �� �� �� 108

sucht Vorwand zu ��� �� �� �� 345

beklagt s. Ǳ	�

�

�� �� �� 323

kommt zu s. �

�

	� �� �� �� 323

beherrscht s. �

�

	� �� �� �� 196

schminkt s. �

�

	� �� �� �� 197

verlobt s. � 	� �� �� �� 168

rafft s. auf
�

� 	

�

�

�

�� �� �� 147

ringt () � ������� 173

w. festgehalten � �� ����� 209

verstummt � ������� 262

w. gezwungen � ������� 161

seufzt ��� ����� 237

ächzt, stöhnt ��� ����� 254

w. einge-/versmlt. � ������� 128

w. gebacken � ������� 407

w. angeklagt ��

�

� ����� 157

stimmt zu �

�

���	� 217

verfährt/verirrt s. 298

kommt �

�

�� 65

er/dichtet/findet � ��

�

�

�

� 283

prüft, prob. � 	�

�

�

�

� 91

verachtet �

�

�� 279

plündert �	�

�

�

�

� 174

xpaiil xht
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streut �	�

�

�

�

� 348

ekelt s., verabscheut � 	�

�

�

�

� 308

testet, prüft Ǳ 	�

�

�

�

� 69

wählt (aus) � 	�

�

�

�

� 80

rührt um/auf
�

� 	�

�

�

�

� 256

vertraut �� 	�

�

�

�

� 250

scharrt
�

� 	�

�

�

�

� 366

nutzt s. ab, altert � ��

�

�� 265

ragt heraus � 	�

�

�

�

� 166,

173

(ver)mischt � 	�

�

�

�

� 397

bremst, hält a. � 	�

�

�

�

� 216

stopft s. voll � 	�

�

�

�

� 365

verschlingt �{ 	�

�

�

�

� 164

baut, errichtet ���

�

�

�

� 37

tritt (ggn. ) � 	{

�

�

�

� 242

bumst () � 	{

�

�

�

� 303

wählt (aus) �

�

�� 368

erschafft (Gott) � 	�

�

�

�

� 35

flieht �� 	�

�

�

�

� 115

wählt, trennt � 	�

�

�

�

� 301

demütigt ��� �� �� 392

besiegt, schlägt �� �� 	� 213

sprießt �

�

	� �� �� �� 254

bittet
�

� 	� �� �� 54

gesundet �� �� �� �� 166

schmuggelt ��� �� �� �� 236

verspätet s.
�

� 	

�

�

�

�� �� 323

w. erwachsen �	�

�

�� �� �� 145

verschließt s. � 	�

�

�

�

� �� �� 263

erweist s. a. unwahr � ��

�

�� �� �� 194

m. s. zum Gespött ���

�

�� �� �� 267

drückt s. aus � 	�

�

�� �� �� 188

bummelt � 	�

�

�� �� �� 144

schämt s.
�

�	��

�

�� �� �� 147

peilt an �	��

�

�� �� �� 341

nutzt s. ab � ��

�

�� �� �� 343

sticht herv. � 	�

�

�� �� �� 232

meditrt., kontmpl. Ǳ	�

�

�

�

� �� �� 175

wälzt s. � 	�

�

�

�

� �� �� 309

kommt rein � 	�

�

�� �� �� 377

i. trunken �	

�

�

�

�� �� �� 355

erschreckt s. � �� ���� 130

w. gewählt � �� ���� 129

w. flachgelegt � �{ ���� 395

w. v. Angst übrwältg. � �{ ���� 388

i. unmöglich (f. ) � �� ���� 242

enttäuscht � 	� �� �� 320

erläutert � 	� �� �� 341

verrotet
�

�� �� �� �� 334

isoliert � 	�

�

�� �� 408

xpaiil xht
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unterscheidet �� �� �� �� 78

unterhält � 	� �� �� 181

erschreckt, eilt �� �� �� �� 167

klärt a., erkl. �� �� �� �� 166

verschwendet �

�

	��� �� �� 149

dezentralisiert �	� �� �� 398

nimmt ge/wahr () Ǳ� �� �� �� 194

drückt aus � 	� �� �� 155

versichert �� 	� �� �� 290

verspricht ��� �� �� �� 71

sagt ab, storn. � 	� �� �� 119

f. Regie, insz. �	�� �� �� 108

macht verlegen ()
�

�� �� 	� 229

beweint �

�

�� �� �� 328

zieht vor, bevorzt. �

�

	� �� �� 287

hält s. zurück �� �� �� �� 277

nutzt ab � �� �� �� 121

flackert ��� �� �� �� 277

hebt heraus �� �� �� �� 413

versteht Ǳ� �� 	� 36

blubbert �{

�

	� �{ �� �� 233

zündet an �� �{ �� �� 397

ruft Panik herv. �� �{ �� �� 261

führt aus/d. �{ 	� �� �� 151

befestigt (Burg) � 	� �� �� 376

bricht durch �{� �� �� �� 215

besucht; kritisiert � 	� �� �� 59, 182

holzt ab � 	� �� �� 285

drück s. �� �� �� �� 301

segnet
�

� 	� �� �� 72

klärt () � 	� �� �� 167

kocht �	

�

� �� �� 59

verkündet �	

�

� �� �� 190

zerreißt, durchbohrt � 	� �� �� 299

zerteilt � 	� �� �� 260

i. enttäuscht � 	�

�

�� �� �� 323

verschanzt s. � 	�

�

�� �� �� 166

hebt s., steigt � ��

�

�� 375

erlöst � 	�

�

�� 200

wächst, i. hoch ��

�

���� 366

kassiert ab � ��

�

�� 246

w. stark � 	�

�

�� 174

wächst � 	��� 93

fällt (Baum) �{ 	�

�

�� 324

beugt s. her. � 	�

�

�� 318

stirbt (dahin) �{	�

�

�� 241

(be)raubt �	�

�

�� 266

schneidet �	�

�

�� 121

beugt s. () Ǳ 	�

�

�� 168

gleitet, surft
�

� 	�

�

�� 168

schluckt (Kilometer) � 	�

�

�� 349

xpaiil xht
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revanchiert s. � 	�

�

�� 235

schluckt () �{ 	�

�

�� 245

beendet � 	�

�

�� 59

stiehlt �	�

�

�� 103

ächzt, stöhnt ��	�

�

�� 261

liegt i. Strb. � 	�

�

�� 222

schimpft � 	{

�

�� 211

zieht Strü. an � 	�

�

�� 105

mustert aus � 	�

�

�� 398

verursacht � 	�

�

�� 137

meint, behauptet � 	�

�

�� 299

verringert �{ 	�

�

�� 210

schwemmt/fegt/ � 	�

�

�� 272

schleppt (ab) � 	�

�

�� 221

reagiert ���� 	� 148

m. backup �

�

���� �� 408

hebt hoch, erhöht ���

�

�� �� �� 326

begrenzt ��

�

�� �� �� 168

verstärkt ��

�

�� �� �� 174

zieht groß � 	��� �� 93

vergrößert �� �� �� �� 125

verflucht � 	��� �� 256

umzäunt � 	��� �� 173

definiert �� �� �� �� 134

bügelt � 	��� �� 137

rülpst � 	��� �� 271

übertreibt ���� �� �� 85

taucht auf ����� 	� 242

grinst, läch.
�

� 	��� �� 149

zieht ein �	���� �� 140

verkrustet �� �� �� �� 174

entdeckt � ���� �� 67

verbannt � �� �� �� 186

verkörpert � 	��� �� 297

schnitzt � 	��� �� 285

stottert �	� ���� �� 261

schützt Ǳ	� 	� 161

mißbill., verur. ����� �� 161

err. Abscheu �� �{ �� �� 198

schließt ���� 	� 246

liebkost, knuddelt �

�

	��� �� 275

gurgelt �	� ���� �� 409

kratzt � 	��� �� 159

er/ver/lost �� �� �� �� 278

verjagt, scheid.
�

� 	��� �� 69

realisiert �� �

�

� �� �� 178

ist stolz � ���� �� �� 173

überwindet �

�

	��� �� �� 148

kristallsrt s.
�

�

�

	��� �� �� 210

versammelt s. � 	�

�

�� �� �� 279

variiert (Farben) Ǳ	���� �� �� 367

wird Jude �	��� �� �� 86

xpaiil xht
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rasiert s. �� 	��� �� �� 69

bricht a. (Streit) �{ 	��� �� �� 282

schleicht s. �	��� �� �� 238

putzt s. her. � 	� ���� �� �� 273

schützt/vertd. s. Ǳ	�

�

�� �� �� 159

sehnt s. n. () �{	� ��{�� �� �� 112

provozrt., hetzt a. � ���� �� �� 214

wohnt, lebt � 	�

�

�� �� �� 207

l.s. scheiden
�

� 	��� �� �� 69

w. verwirkl. (s.) �	

�

��� �� �� 136

ringt, kämpft
�

� 	

�

�

�

�� �� �� 218

w. eingesammelt �

�

�� ���� 384

verschwindet �

�

���� 360

beschneidet (Baum) ��� ���� 351

w. geschnit. ��� ���� 193

w. sichtbar, erschnt. � �� ���� 348

gewöhnt s. ab � �� ���� 215

w. beendet � �� ���� 112

w. gestohlen ��� ���� 85

w. archiviert ��� ���� 358

verbalsrt. Standpkt. 387

leidet � 	�

�

�� 357

ist besorgt � 	�

�

�� 47

gleitet, segelt � ��

�

�� 296

fischt � �� 70

steht e. f. () �	�

�

�� 240

macht Stichprobe �	�

�

�� 366

brütet �	�

�

�� 314

verblaßt � ��

�

�� 238

galoppiert � 	�

�

�� 111

vertagt � ��

�

�� 119

stößt � 	�

�

�� 123

kramt herv. � ��

�

�� 309

brennt (Licht) � 	�

�

�� 201

ähnelt, gleicht � ��

�

�� 104

richtet Ǳ �� 70

verlöscht, verklingt
�

� 	{

�

�� 211

klopft � 	�

�

�� 150

sticht � 	�

�

�� 159

bewohnt � �� 405

tritt
�

� 	�

�

�� 52

fordert
�

� 	�

�

�� 121

drischt
�

� �� 341

bereitet Sorge �� �� �� �� 406

bringt z. Reden � 	�

�

�� �� 297

klebt an ��

�

�� �� �� 52

vernichtet ��

�

�� �� �� 321

kitzelt � 	� �� �� �� 219

hißt �	� �� �� 385

steht Modell Ǳ 	� �� �� �� 377

verblüfft, entsetzt �� �� �� �� 231

berichtet ��	�� �� �� 152

xpaiil xht
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tritt i. d. Pedale
�

�	�� �� �� 326

spült ��� �� 	� 242

verdrängt �� �� �� �� 212

überspringt � 	� �� �� 179

mindert, dezim. � 	� �� �� �� 238

(ver)dünnt aus � 	� �� �� 240

zündet an, �� �� �� �� 108

stellt s. vor � �� �� �� 212

stellt s. vor Ǳ	�� �� �� �� 210

brgt. z. Weinen �{� �� �� �� 282

blättert � 	� �� �� �� 219

druckt ��

�

�� �� �� 159

spornt an Ǳ

�

	� �� �� �� 184

stuft ein/ab � 	� �� �� 198

tritt a. d. St.
�

� 	� �

�

� �� �� 304

w. infiziert, klebt �

�

�� ���� 160

verabredet �

�

�� ���� 189

i. erstaunt � �� ���� 205

w. gestoßen � �� ���� 372

drängt s. hin. � �� ���� 322

w. entzündet � �� ���� 122

scheint, erinnert � �� ���� 85

w. verurteilt Ǳ

�

����� 193

w. überfahren � �� ���� 246

spricht aus ���

�

�� 210

weist/wehrt ab � 	�

�

�� 224

fantasiert ���

�

�� 391

klopft, schlägt (Herz) � 	�

�

�� 264

verwirrt, schockiert � 	�

�

�� 333

dreht/kehrt um
�

� 	�

�

�� 96

zerstört � 	�

�

�� 96

blinkt, flackert � 	� �� �� �� 246

wandert �	� �� �� 153

hallt wider/nach � 	� �� �� �� 224

trippelt � 	� �� �� 309

befestigt � 	� �� �� 203

bildet ���� �� �� 186

geht herum
�

� 	� �� �� 223

lobpr., rüh. � 	� �� �� 121

schockiert � 	� �� �� 203

wettet, spielt � 	� �� �� 212

wagt () Ǳ� �� 	� 289

trickst a. � 	� �� �� �� 278

nickt zustimnd. Ǳ 	� �� �� �� 224

brgt. z. Schweigen � �� �� �� 306

gedämpft � ��

�

�� �� 414

zögert � 	� �� �� 167

hypnotisiert �	�

�

�� �� �� 168

sinnt, denkt n. � 	� �� �� �� 215

m. s. lustig über � 	� �� �� 287

intensiv. s. � 	� �� �� �� 202

tobt s. a. � 	�

�

�� �� �� 290

xpaiil xht
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wird ��� ���� 130

genießt (. . . ) ��� ����� 88

w. umgewandelt
�

� ������� 194

w. getötet � ������� 119

vergewsrt. s. � 	���� �� 195

reguliert � 	���� �� 338

verzichtet () � 	���� �� 149

bekennt, beicht. � ����� �� �� 126

läuft, trieft ��� 244

bewegt sich ��� 67

krabbelt � 	�

�

�� 168

gewinnt � ��

�

�� 94

erinnert � 	�

�

�� 69

vergießt (Tränen) � 	�

�

�� 335

(über)frißt (s.) () � 	�

�

�� 264

plant Böses, legt � 	�

�

�� 265

verläßt, gibt a. ��	�

�

�� 293

i. wütend/zürnt � 	{

�

�� 167

schreit (u. Hilf.) � 	{

�

�� 152

schreibt gut/zu � 	�

�

�� 331

ver/zer/streut � ��

�

�� 369

strahlt, leuchtet �� 	�

�

�� 116

strömt, fließt � 	�

�

�� 203

sät �{ 	�

�

�� 159

wirft � 	�

�

�� 52

düngt �

�

	��� �� 324

identifiziert s. � �� ���� �� 139

w. verunreinigt � 	� ���� �� 212

paart s. �	�� ���� �� 210

bewaff./rüs. s. Ǳ	�� ���� �� 123

w. freigegsprn. �

�

�� ���� �� 408

wird alt Ǳ 	� ���� �� 79

richtet s. auf � 	� ���� �� 216

sticht hervor � 	� ���� �� 276

beeilt s. � 	� ���� �� 174

identifiziert � ���� �� 139

bewaffnet Ǳ	���� �� 123

spr. frei, schr. gut �

�

���� �� 138

läutert, reinigt
�

�

�

	��� �� 337

schätzt gering �	� ���� �� 179

bespritzt, sprenkelt �� ���� �� 286

widerlegt Eid �	� 	� 347

macht jmd. fertig �

�

	� ���� �� 361

summt �	� ���� �� 83

bestellt ein Ǳ 	��� �� 234

lädt ein Ǳ� ���� �� 58

füttert Ǳ��� 	� 324

stutzt, schneidet zu �	��� �� 345

hurt ����� �� 390

springt (auf) �	��� �� 267

drängt, beschl. � 	��� �� 191

injiziert �� ���� �� 218

paßt auf � ������ 88

xpaiil xht
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w. erinnert �

�

������ 103

w. ernährt Ǳ

�

����� 173

kommt schnell � �{���� 152

w. gebucht/aufgrt. � ������ 331

ruiniert, zappelt 366

w. erschüttert 368

rechnet ab 381

redet Unsinn 408

tut s. zusammen � 	�

�

�� 385

setzt auf; setzt Hut auf
�

� 	�

�

�� 58, 105

feiert �	�

�

�� 140

gürtet �	�

�

�� 105

läßt ab von � 	� �� 189

dringt ein � 	�

�

�� 193

erlebt ���

�

�� 214

schaut ���

�

�� 168

sündigt � 	�

�

�� 223

hackt, schnitzt � 	�

�

�� 330

entführt � 	�

�

�� 151

least, pachtet � 	�

�

�� 275

geschieht, fällt auf, gilt � �� 116

melkt � 	�

�

�� 360

erkrankt � ��

�

�� 119

gießt, brüht (auf) � 	�

�

�� 289

geht vorbei � 	�

�

�� 167

zieht (Sch.) aus � 	�

�

�� 105

widerspricht () � 	�

�

�� 298

herrscht ()
�

� 	�

�

�� 318

begehrt � 	�

�

�� 321

erbarmt s. � 	�

�

�� 311

raubt () � 	�

�

�� 361

balsamiert �	�

�

�� 365

i. gnädig, begnadigt Ǳ	�

�

�� 362

erstickt �	�

�

�� 187

(ver)schont () � �� 224

findet Schutz � ��

�

�� 301

spart
�

� 	�

�

�� 163

sperrt ab � 	�

�

�� 166

fehlt � 	� �� 103

wäscht (Haar) � 	�

�

�� 198

wünscht () � 	� �� 234

gräbt � 	�

�

�� 145

haut heraus � 	�

�

�� 228

überquert (Str.) � ��

�

�� 191

trennt � 	�

�

�� 279

gibt Gesetz � 	�

�

�� 173

untersucht � 	�

�

�� 84

w. zerstört � 	� �� 268

übertrifft () � 	�

�

�� 260

erzürnt � ��

�

�� 375

sengt an
�

� 	�

�

�� 268

ritzt ein � 	�

�

�� 333

xpaiil xht
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knarrt, quitscht � 	�

�

�� 244

pflügt
�

� 	�

�

�� 258

eilt, fühlt
�

� �� 163

verdächtigt () �	

�

�

�

�� 168

hält zurück
�

� 	

�

�

�

�� 382

deckt auf �	

�

�

�

�� 84

befürchtet
�

� 	

�

�

�

�� 146

schneidet
�

� 	�

�

�� 207

untersch., abon. � 	�

�

�� 123

rudert � 	�

�

�� 259

versteckt ��

�

�� �� �� 214

h. gern/lieb �

�

	� �� �� 215

hug, umarmt �

�

	� �� �� 115

verfaßt, addiert �

�

	� �� �� 108

schärft � 	� �� �� 234

drückt/sagt a. ���� �� �� 197

zeigt, deutet h. ���� �� �� 279

verdrahtet �	�� �� �� 406

stärkt �	� �� �� 140

faßt, hält fest ���� �� �� 127

wirbt �	� �� �� 237

gibt zurück ���� �� �� 71

verfehlt �� �� �� �� 229

wühlt � 	� �� �� 243

verdrischt �� �� �� �� 256

i. belastet ���

�

�� �� 402

läßt leben ��� �� �� 321

verpflichtet �	�� �� �� 65

wählt (Telefon) �	�� �� �� 174

lächelt
�

�	�� �� �� 104

wartet �

�

�� �� �� 54

reibt, kratzt
�

�

�

	� �� �� 180

m. schlau/weise ��

�

�� �� �� 301

verpachtet ��

�

�� �� �� 352

beginnt � 	� 	� 167

setzt i. Kraft �� �� 	� 334

macht krank �� �� �� �� 288

dringt/sickert e. � 	� �� �� �� 226

konfisziert � 	� �� �� 337

beschließt �� �� �� �� 76

entweiht, entehrt � 	� �� �� 218

führt herbei � 	�

�

�� �� 204

genest �� �� �� �� 187

tauscht um/aus �� �� �� �� 104

befreit, rettet � 	� �� �� 65

rutscht, glättet �� �� �� �� 134

macht Komplmt. �� �� �� �� 218

wärmt � 	� �� �� 108

w. sauer, versäumt �� �� �� �� 109

erschwert �� �� �� �� 381

bewaff., rüst. a.
�

� 	� �� �� 123

xpaiil xht
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parkt () ��� �� �� 173

erzieht
�

�	� �� �� 119

schmeichelt ���� �� �� 255

liquidrt., verntt. � 	� �� �� 183

läßt aus/weg �� �� �� �� 340

(be)deckt �

�

�� �� �� 409

stümpert � 	� �� �� 399

verdinglicht Ǳ 	� �� �� �� 396

sucht
�

�

�

	� �� �� 54

imitiert � �� �� �� 92

zerstört �� �� �� �� 186

erregt Zorn � �� �� �� 341

röchelt, zettelt a. � 	� �� �� �� 277

beschlagnahmt �� �� �� �� 238

geilt auf Ǳ 	� �� �� �� 323

schmäht, (ver)flucht � 	� �� �� 315

verschärft �� �� �� �� 155

beschleunigt
�

�� �� 	� 239

stählt, härtet �	

�

� �� �� 304

wickelt � 	� �� �� 218

meldet z. etw. an �� �� �� �� 208

versteckt s. �

�

	� �� �� �� 112

grübelt �

�

	� �� �� �� 293

umarmt sich �

�

	� �� �� �� 136

w. verbnd. (s.) �

�

	� �� �� �� 152

wird klar �	�� �� �� �� 253

täuscht vor ��� �� �� �� 168

w. stark �	� �� �� �� 119

schmeich. s.e. � 	� �� �� �� 318

i. spitzfindig �

�

	� �� �� �� 195

braut s. zus. � 	�

�

�� �� �� 177

erwärmt s. � 	� �� �� �� 110

drückt/entz. s. � 	� �� �� �� 154

bewaff./rüs. s.
�

� 	� �� �� �� 123

kokettiert Ǳ 	� �� �� �� �� 332

fleht an Ǳ	� �� �� �� 241

i. scheinheilig � 	� �� �� �� 318

vergräbt s. �

�

	� �� �� �� 282

verkleidet s.
�

�

�

	� �� �� �� 180

i. frech � 	� �� �� �� 210

forscht n., verfolgt � �� �� �� �� 281

konkur., wetteift. � �� �� �� �� 183

reimt (s.) � 	� �� �� �� 196

bereut � 	� �� �� �� 195

berücksicht. �	

�

� �� �� �� 82

h. Lust () �	

�

� �� �� �� 121

heiratet () Ǳ 	� �� �� �� 61

versteckt s. �

�

�� ���� 319

w. verletzt �

�

�� ��	� 228

w. schwach
�

� �� ���� 186

w. alarmiert � �� ���� 199

w. verfügt � �� ���� 237

w. eingraviert � �� ���� 220

xpaiil xht
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w. betrachtet ��

�

� ���� 161

bleibt zurück ��

�

� ���� 304

i. begnadet Ǳ ���	� 283

talkback 393

ertrinkt, sinkt �{ 	�

�

�� 157

spinnt (Faden) ���

�

�� 288

mahlt Ǳ 	�

�

�� 167

verbirgt Ǳ 	�

�

�� 227

irrt sich � �{

�

�� 47

kostet � 	{

�

�� 207

beansprucht Ǳ 	{

�

�� 149

klopft �� 	�

�

�� 189

kreidet an � 	�

�

�� 332

tänzelt � 	�

�

�� 371

bemüht s. �� 	�

�

�� 245

zerfleischt � 	�

�

�� 168

knallt zu (Tür, etc.) � 	�

�

�� 257

kehrt � 	�� �� �� 137

tunkt/taucht ein ��

�

�� �� �� 262

prägt, versenkt �{�

�

�� �� �� 182

säubert, reinigt � 	� �� �� 202

nimmt a. Korn ��	�� �� �� 409

beschimpft, bewirft ��� �� 	� 248

verputzt ��	�� �� �� 319

geht spazieren �	�� �� �� 37

organisiert �

�

	� �� �� 395

wirft, legt (Ei) �� �� 	� 173

flickt �� �� �� �� 232

rüttelt, bewegt � 	� �� �� �� 332

telefoniert Ǳ

�

	� �� �� �� 70

kontaminiert � 	� �� �� 279

stumpft a. � 	� �� �� �� 243

assimiliert �{� �� �� �� 233

hebt hervor �� �{ �� �� 202

lädt Ǳ� �{ �� �� 366

pflegt, hätsch. ��

�

	� �� �� 159

tröpfelt � 	� �� �� �� 144

pflegt, beh. () �

�

	� �� �� 112

klettert �

�

	� �� �� 217

belästigt, bemüht �� �� �� �� 109

rattert, schiknt. � 	� �� �� �� 235

nimmt vorweg �� �� �� �� 363

verwischt
�

� 	� �

�

� �� �� 224

w. massakriert �

�

�� ���� 211

geht auf in (, ) � �� ���� 275

klebt an jmd. �

�

�� ���� 190

w. gerissen � �� ���� 325

ermüdet �{	��� 357

initiiert �	�

�

�� 355

gebärt � 	�

�

�� 84

saugt () �	�

�

�� 91

fügt hinzu � 	�

�

�� 404

xpaiil xht
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berät � 	{

�

�� 166

gießt (Metall) � 	�

�

�� 382

schafft � 	�

�

�� 84

fürchtet s. � 	��� 413

schießt � ��

�

�� 150

spuckt � 	�

�

�� 141

erbt
�

� 	�

�

�� 96

schläft Ǳ 	

�

��� 37

i. so freundlich �� ��

�

�� 274

transpt., führt �� ��

�

�� 166

w. befördert � ��

�

�� 416

strengt s. an �{���

�

�� 294

dankt, gesteht e. � ��

�

�� 126

informiert �{� ��

�

�� 71

verbilligt ����

�

�� 385

schwitzt �{��� 	� 71

tut besser/gut �� ��� 	� 182

br. z. Verzwflng.
�

� 	���� �� 221

importiert �

�

	���� �� 210

wirft Steine � ����� �� 342

informiert �{ 	���� �� 405

bestimmt � 	���� �� 209

erhofft, erwartet � 	���� �� 276

schreibt zu � 	���� �� 175

heult, miaut � 	���� �� 197

gründet � 	���� �� 155

peinigt, straft � 	���� �� 194

exportiert � 	���� �� 166

stabilisiert � 	���� �� 190

repräsentiert � 	���� �� 157

fängt ab () � 	���� �� 300

wendet an, setzt um �	

�

���� �� 216

geht geradeaus �� �

�

���� �� 268

w.s.n.r. Ǳ� ��� 	� 320

säugt, stillt ����� 	� 91

beweist ��� ��

�

�� 71

zeugt �� ��

�

�� 297

f. hinzu, wiedrhlt. �� ��

�

�� 117

setzt/legt fest �� �{

�

�� 313

nutzt, br. Nutz. �� �{

�

�� 168

erscheint (Buch) �{� ��

�

�� 141

gibt aus �� ��

�

�� 71

richt./stellt a. �� �� �� 145

stellt vor �� �� �� 145

bietet an; schlägt vor �{� �� �� 78, 145

entzündet �� �� �� 168

prangert an () �{� ��

�

�� 281

bloßgestellt � ��

�

�� 341

schätzt hoch �� ��

�

�� 233

nimmt herunt.; n. her., z. aus �� ��

�

�� 71, 105

abgesenkt � ��

�

�� 400

unterrichtet � ��

�

�� 152

xpaiil xht
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w. grün �� ��

�

�� 351

vererbt
�

�� ��

�

�� 189

reicht, streckt a. �� �

�

�

�

�� 236

rettet �{� �

�

�

�

�� 330

w. vorgestellt �{ 	���� �� �� 203

w. hinzugefügt � 	���� �� �� 281

streitet, deb. ��

�

	��� �� �� 71

trocknet a.
�

�

�

	���� �� �� 163

freundet s. a. � 	���� �� �� 190

hellen. s. Ǳ	����� �� �� 140

sondert s. ab � 	���� �� �� 310

bezieht s. � 	���� �� �� 136

i. kindisch � 	���� �� �� 304

maßt s. an � 	���� �� �� 280

w. reorganisiert � 	{��� �� �� 326

berät s. () � 	{��� �� �� 148

schluchzt ��

�

	���� �� �� 241

fürchtet s. () � 	���� �� �� 249

setzt sich �	

�

���� �� �� 79

verwaist � 	���� �� �� 173

w. überflüssig � 	���� �� �� 408

verteuert s. � 	��� �� �� 82

läßt zurück �� ��

�

�� 315

w. bekannt � ��

�

�� 153

realisiert � ��

�

�� 225

w. geboren � ��

�

�� 84

w. gegründet � ��

�

�� 361

w. hinzugefügt � ��

�

�� 117

w. bestimmt; trifft s., kommt zus. � �{

�

�� 185,

284

berät s. () � �{

�

�� 340

w. (um)gegossen � ��

�

�� 403

w. erschaffen � ��

�

�� 84

w. ge/er/schossen � ��

�

�� 294

bleibt übrig � ��

�

�� 202

schmerzt, fühlt m. � 	�

�

�

�

� 74

geht aus; verlöscht, g. aus � ��

�

�� 253,

324

fesselt � 	�

�

�

�

� 218

erobert, beszt.
�

� 	�

�

�

�

� 98

i. fertig/z. Ende � ��

�

�� 241

enthält � 	�

�

�

�

� 162

nagt � 	�

�

�

�

� 290

grollt, i. ärgrl. � 	{

�

�

�

� 84

zwingt/drängt auf � ��

�

�

�

� 139

kniet �{ 	�

�

�

�

� 227

fällt Baum � 	�

�

�

�

� 167

zerstoßt
�

� 	�

�

�

�

� 207

wäscht (Wäsche) �

�

	� �� �� 113

baut a., erricht. Ǳ	�

�

�� �� 233

bringt ein/herein ���� �� �� 114

entscheidet �{� �� �� �� 153

wedelt (Schwanz)
�

�

�

	� �

�

� �� �� 245

xpaiil xht
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umzingelt � 	� �� �� 255

w. beehrt �

�

	�

�

�� �� �� 303

beabsichtigt Ǳ	��

�

�� �� �� 147

zieht s. zusam. �	��

�

�� �� �� 182

streitet ab ()
�

� 	�

�

�� �� �� 236

endet � ��

�

�� �� �� 394

bereitet s. v. Ǳ	�

�

�

�

� �� �� 149

versammelt s. �	�

�

�� �� �� 167

bückt s. � 	�

�

�

�

� �� �� 197

wickelt s. �

�

	� ��

�

�� �� �� 243

korresp. () � 	�

�

�� �� �� 61

rauft, schlägt s.
�

� 	�

�

�� �� �� 237

verbrnt. s. ���� ���� 243

w. erhitzt � �� ���� 356

i./liegt richtig Ǳ

�

���� 365

tritt ein ��� ���� 85

gibt nach ��� ���� 130

w. gebeugt �

�

�� ���� 402

w. gefesselt �

�

�� ���� 386

scheitert, strauch. ��

�

� ���� 117

w. geschrieben � �� ���� 85

dribbelt () 345

leugnet � 	�

�

�

�

� 300

ehrt, achtet �

�

	� �� �� 119

erschwert ��

�

�� �� �� 224

löscht, schalt. a. �

�

�� �� �� 137

türmt auf ��

�

�� �� �� 328

getönt � �� ��

�

�� 375

bekleidet e. h. Amt Ǳ 	� �� �� 317

zielt, st. Uhr Ǳ	�� �� �� 192

enttäuscht ���� �� �� 399

löscht/rottet aus �� �� �� �� 329

leugnet, dement.
�

�� �� �� �� 157

kalibriert �	�� �� �� 390

to star �

�

	� �� �� 332

enthält �� �� 	� 182

kreuzt �� �� �� �� 414

versorgt, plant �

�

	� �� �� �� 283

verallgemeinert �� �� �� �� 168

beziffert � 	� �� �� 406

bereitet vor Ǳ� �� 	� 71

benennt ��� �� �� 180

unterwirft �{��� �� �� 186

be/ver/deckt � �� �� �� 138

mäht Rasen �� 	� �� �� 166

sichert s. ab �� 	� �� �� �� 360

verdplt., multp. ��

�

�� �� �� 174

ordnet unter ��

�

�� �� �� 234

sühnt �

�

	� �� �� 211

besudelt
�

��

�

�� �� �� 306

ruft aus �� �� �� �� 167

zwingt, nötigt ��� �� �� �� 78
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wirbelt herum �

�

	� �� �� �� 355

setzt Bauch an �� �� �� �� 388

f. i. d. Irre �� �

�

� �� �� 196

bereitet vor �� �

�

� �� �� 190

diktiert �� �� �� �� 230

befleckt �� �� �� �� 342

zerschlägt � 	� �� �� 347

stirbt aus � �� ���� 244

schämt s. � �� ���� 282

sehnt s., ersehnt � �� ���� 274

zieht an
�

� 	�

�

�� 58

tuschelt 410

leiht s. (Geld) ���

�

�� 315

streichelt � 	�

�

�� 150

faßt, fängt � 	�

�

�� 191

übernachtet Ǳ �� 37

kaut � 	{

�

�� 108

umklammert � 	�

�

�� 244

spottet � �� 406

erkrk./leidet � ��

�

�� 162

knetet
�

� �� 288

verstaatlicht � �� ��

�

�� 388

facht/feuert an �

�

�� �� �� 233

schlägt/treibt aus � 	� �� �� �� 294

zieht/kleidet an
�

��

�

�� �� �� 398

spottet � 	� �� �� �� 144

labert, plappert � 	� �� �� 289

jongliert � 	���� �� �� 382

to cast � 	� �� �� 401

begleitet ���� �� �� 131

leiht (Geld) ���� �� �� 98

leckt (auf), frißt Gras
�

� 	� �� �� 247

lötet �� �� �� �� 359

hechelt, keucht �� �� �� �� 383

bedeckt () �� �� 	� 310

streichelt � 	� �� �� 232

schielt Ǳ 	� �� �� �� 415

lehrt � 	� �� �� 54

läßt überntn. Ǳ� �� 	� 357

beschwert s. Ǳ� �� �� 363

lästert �� �{ �� �� 367

mästet, übrfüttrt. �� �{ �� �� 292

spricht �{ 	� �{ �� �� 412

wickelt (ein,auf) �

�

	� �� �� 347

peitscht, schlägt � �� �� �� 386

sammelt (ein) � 	� �� �� 285

xpaiil xht
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leckt (a.) � 	� �� �� �� 144

verpetzt, verpfeift Ǳ� �

�

� �� �� 257

kämpft m. s. �

�

	� �� �� �� 178

zieht s. an
�

�

�

	� �� �� �� 61, 79

begeistert s. � 	� �� �� �� 82

kritis. barsch � 	� �� �� �� 323

w. vereinigt (m.) �

�

	� �� �� �� 268

w. schmutz.
�

� 	� �� �� �� �� 114

beschwert s. Ǳ	�

�

�� �� �� 167

spaßt, scherzt � 	�

�

�� �� �� 212

fängt Feuer �� 	� �� �� �� 245

kämpft ( ggn) � �� ���� 119

w. umschlungen �

�

�� ���� 384

w. genommen � �� ���� 129

blinzelt � 	� �� �� �� 258

verspätet s. 239

murmelt 354

hat es satt � 	�

�

�� 297

mißt � 	�

�

�� 192

verdünnt � 	�

�

�� 359

gießt/schenkt ein �	�

�

�� 242

klatscht � 	�

�

�� 141

protestiert � ��

�

�� 193

schneuzt s. � 	�

�

�� 312

vergibt, verzcht. � 	�

�

�� 263

zerdrückt � 	�

�

�� 240

löscht, radiert aus � 	�

�

�� 86

wankt � �� 243

regiert (König)
�

� 	�

�

�� 386

enthauptet � 	�

�

�� 263

weigert s. Ǳ 	� �� �� 268

vernichtet, stürzt �	� �� �� 347

teilt auf � 	� �� �� 365

beeilt sich � 	� �� �� 54

dramatisiert �� �� �� �� 113

veranschaulicht
�

�� �� �� �� 227

bringt über �� �� 	� 282

klassifiziert Ǳ	�� �� �� 178

füllt � 	� �� �� 54

wirft, kalbt �� �� �� �� 292

drückt, knüllt � 	�

�

�� �� 377

empfiehlt () �� �� �� �� 109

kelnert � 	� �� �� �� 384

finanziert Ǳ 	� �� �� 168

ernennt ��� �� �� 147

hebelt �	� �� �� 395

löst a., verflüssigt � 	� 	� 248

institutionlsrt. � 	� �� �� 313

verelendet Ǳ

�

	� �� �� �� 410

xpaiil xht
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numeriert �

�

	� �� �� �� 415

reduziert � 	{ �� �� 199

kartographiert �

�

�� �� �� 374

erfindet �� �� �� �� 139

preßt a. (Saft) � �� �� �� 190

wechselt (um) �� �� 	� 267

fliegt ab, startet �� �� �� �� 206

gehorcht nicht � �� �� �� 283

treibt an () �� �� �� �� 175

reglementiert � 	� �

�

� �� �� 369

fährt fort
�

�� �

�

� �� �� 60

tastet ab, bet.
�

� 	� �

�

� �� �� 83

(be)tastet
�

� 	

�

� �� �� 209

tötet �� �� 	� 185

wartet Ǳ� �� �� �� 114

zählt (); betrügt, täuscht ���

�

�� 173,

285

verhindert �{	�

�

�� 131

blend, mixt, gießt
�

� 	�

�

�� 373

übergibt, richt. a. � 	�

�

�� 84

stolpert � 	{

�

�� 260

zerbeult
�

� 	{

�

�� 246

veruntreut � 	{

�

�� 308

adressiert Ǳ 	{

�

�� 153

findet � 	�

�

�� 49

saugt � 	�

�

�� 254

schmiert, bestr. �� 	�

�

�� 159

weicht
�

� �� 347

zieht (an)
�

� 	

�

�

�

�� 153

herrscht () �	

�

�

�

�� 184

stirbt � 	� 60

dehnt, verkohlt �� 	�

�

�� 124

schmilzt dahin �	�

�

�� �� �� 271

v. zu bewältn. � 	�

�

�� �� �� 145

knutscht, flirtet � 	��� �� �� �� 218

spezialisiert s. � �� �� �� �� 234

bricht zus. � 	�

�

�� �� �� 158

gibt s. hin �

�

	� �� �� �� 202

w. verwirklicht
�

� 	� �� �� �� 188

löst s. a. � 	�

�

�� �� �� 278

widmet s. � 	� �� �� �� 158

findet s. zurcht. � 	� �� �� �� 179

erschöpft s. � �� �� �� �� 344

feilscht �� 	� �� �� �� 185

mäßigt s. Ǳ 	� �� �� �� 318

w. überdrüssig () � �� ���� 380

schwindet �

�

���� 261

zergeht, schmilzt ��

�

����� 370

w. verkauft �

�

�� ���� 142

rettet s., flieht � �� ���� 173

konsultiert
�

� �� ���� 285

w. geköpft � �� ���� 359

w. gezählt ��� ���� 188
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hält s. zur. ��� ���� 130

befindet s. � �� ���� 93

verrotet � 	��� 410

zieht ��

�

� ���� 415

w. gezogen, dauert
�

� �

�

� ���� 115

w. verglichen ��

�

� ���� 390

schlägt h. Wlln. 406

blickt, betr. ��

�

�� �� 197

drückt aus �{�

�

�� �� 184

sagt, erzählt ���� �� 353

liest Korrektur () ����� �� 284

kommt an/zu �{��� �� 71

bietet dar
�

���� �� 147

vertreibt, setzt ab ��� �� �� 242

schließt aus () �� �� �� 297

sprüht ��� �� 373

vergießt (Tränen) ���� �� 319

schädigt, v. S. ���� �� 155

beugt, neigt � �� �� 283

auferlegt �� �� �� 204

predigt �� �� �� 186

schlägt �

�

�� �� 155

beißt (Schlange)
�

��

�

�� �� 204

bringt ab ���� 	� 262

treibt Schindluder � 	��� �� 354

produziert ���� 	� 261

prophezeit �

�

	��� �� 194

spricht obszön �

�

	��� �� 313

plagt, quält 	��� �� 370

wischt �	��� �� 49

spielt (Instr.) Ǳ	��� �� 66

macht zugänglich
�

���� �� �� 411

nickt () ���� 	� 220

verstoßt � ���� �� 173

i. lästig () �	� ���� �� 221

navigiert �	���� �� 220

versch. Ruhe ����� 	� 112

legt, stellt ����� �� 152

leitet (an) � �� �� �� 221

vererbt, bringt �� �� �� �� 372

tröstet � 	��� �� 140

ahnt
�

� 	��� �� 140

schickt herab �� �� �� �� 187

zieht ab (Rabatt) �

�

���� �� 330

eignet an �

�

	��� �� 387

jätet
�

�

�

	��� �� 240

stellt leise
�

�� �� �� �� 121

begründet � 	��� �� 166

schlägt i. d. Flucht ���� 	� 306

versucht � ���� �� 63

formuliert �� 	��� �� 189

sägt � 	��� �� 257

bewegt, trbt a. �{��� 	� 174

xpaiil xht
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schüttelt, nickt �{	� �{�� �� 266

schüttelt ab/aus � 	{�� �� 241

hißt ���� 	� 155

siebt (aus) �

�

���� �� 369

bläst/pumpt auf ��

�

	��� �� 247

w. los, feuert �	� ���� �� 304

zertschmettert �

�

	��� �� 253

verbreitet �� �� �� �� 391

gibt heraus �

�

	��� �� 396

stellt aus ��

�

�� �� �� 329

animiert (Film)
�

��

�

�� �� �� 336

knospt, keimt �	� 	� 370

siegt �� 	��� �� 86

verewigt ��� �� �� �� 184

nutzt/beutet a. � 	��� �� 125

blitzt auf �	� ���� �� 231

punktiert � 	��� �� 259

reinigt � ���� �� 85

dräniert, leitet a. � 	��� �� 226

pickt, hackt a. � 	��� �� 269

vertreibt �	

�

��� �� 415

i. enterbt/fallenglsn. ��

�

�

�

�� �� 376

dirigiert, leitet � 	��� �� 337

analysrt. �� 	��� �� 140

schmettert � 	��� �� 391

trennt, bricht a. � 	��� �� 167

hüpft � 	��� �� 268

lenkt ab ��� �� �� 242

fährt, transp. �{� �� �� 155

heizt, folgert �� �� �� 220

br. zu Fall ��

�

�� �� 185

rettet �� �� �� 160

läßt z. Ader �� �� �� 365

klopft an, tippt
�

�� �� �� 248

verheiratet (jmd.) �� �

�

� �� 343

erlangt () �� �

�

� �� 149

wirft/streift ab �� �

�

� �� 292

überlappt, startet �� �

�

� �� 216

läßt fallen �� �

�

� �� 189

sprüht, spritzt �� �� �� 226

schmilzt
�

�� �� �� 236

widersteht �	��� �� �� 82

stößt zusam.
�

�	��� �� �� 82

meld. s. freiw. � 	��� �� �� 82

schaukelt (s.) �	� ���� �� �� 207

verdunstet � 	��� �� �� 246

benimmt s. � 	��� �� �� 121

degeneriert Ǳ	���� �� �� 233

enthält s. �	��� �� �� 240

siedelt s. a. � 	��� �� �� 149

behelligt �

�

	��� �� �� 288

verleugnet s. �

�

	��� �� �� 367
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21

Deutsche Bedeutung Hebräisches Wort Seite

erfährt () � ���� �� �� 233

weht (Fahne) � 	�

�

�� �� �� 270

schwingt �{ 	{

�

�� �� �� 187

überfällt �

�

	��� �� �� 82

polemisiert, hadert �� 	��� �� �� 336

entschuldigt s. � 	��� �� �� 110

reinigt s. � ���� �� �� 396

rächt s. � 	��� �� �� 243

meuchelt
�

� 	��� �� �� 330

erhebt s. �	

�

��� �� �� 224

küßt sich �	

�

��� �� �� 79

verlagert �� �� �� 415

erlaubt �� �� �� 191

erschöpft
�

�� �� �� 235

keimt, sprießt � ��

�

�� 267

verwelkt � 	�

�

�� 344

sprudelt, g. herv. �{ 	�

�

�� 156

wühlt, gräbt � 	�

�

�� 311

(er)strahlt ��	�

�

�� 354

spießt auf, stößt ��	�

�

�� 267

beißt (ab) �	�

�

�� 253

w. geschlagen ������ 345

fließt (Tränen) ������ 274

nähert s. ()
�

������ 148

(unter)drückt
�

�	�

�

�� 374

wandert � 	�

�

�� 187

schwört � 	�

�

�� 333

lenkt (Auto) � 	�

�

�� 86

sehnt s. nach � ��

�

�� 352

brummt, knurrt � 	�

�

�� 218

tadelt, rügt () �	�

�

�� 229

w. g/b/schäd. ������ 155

w. beschädigt �

�

����� 405

enthält s., i. abst. ������ 240

erbt, erlangt � 	�

�

�� 336

schnarcht � 	�

�

�� 209

landet, steigt h. � 	�

�

�� 156

neigt zu () � ��

�

�� 179

w. genommen � ����� 384

nimmt () � 	�

�

�� 174

pflanzt �{ 	�

�

�� 188

tropft � 	�

�

�� 292

hegt Groll � 	�

�

�� 294

breitet s. a.
�

� ����� 318

verläßt, gibt a.
�

� 	�

�

�� 173

i. anwesend �� 	�

�

�� 201

schlummert ��� 116

weicht zurück, flieht ��� 116

inspiriert
�

� 	�

�

�� 305

steigt auf � 	�

�

�� 295

bewegt s. ��� 187
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zieht an (S.); schließt ab; zieht Sch. an � 	{

�

�� 58,

103,

105

iehen, schreien � 	{

�

�� 370

fällt � 	�

�

�� 72

erholt s.
�

� 	�

�

�� 396

w. gerettet � ����� 160

blitzt, glänzt � 	�

�

�� 231

bewahrt, sichert � 	�

�

�� 302

locht � 	�

�

�� 270

ergreift (Schritte) � 	�

�

�� 191

rächt � 	�

�

�� 227

verrenkt () �{ 	�

�

�� 413

klopft � 	�

�

�� 167

klopft auf/an
�

� 	�

�

�� 238

vdát se ��

�

���� 168

trägt, hebt; ženit se �	

�

�

�

�� 103,

168

bläst (Wind) �	

�

�

�

�� 248

atmet �	

�

�

�

�� 150

atmet aus �	

�

�

�

�� 224

fällt ab/aus �	

�

�

�

�� 246

prasselt n.
�

� ����� 279

w. gegeben Ǳ ����� 162

dreht s. 223

steht an d. Schwelle 371

untervermietet 389

dreht, wendet � 	� 	� 260

w. angeschmiert Ǳ

�

	� �� �� 285

erklärt ��

�

�� �� �� 58

paßt an �	� �� �� 221

modifiziert ���� �� �� 416

liefert aus ���� �� �� 193

ordnet � 	� �� �� 84

regelt �� �� �� �� 78

kategorisiert �	�� �� �� 317

tarnt, camoufliert ���� �� �� 211

schiebt beiseite �� �� 	� 270

gekalkt ���

�

�� �� 367

schließt ab, beend. �	�� �� �� 113

unterstüt., hilft �{	�� �� �� 173

schirmt/deckt ab
�

� 	�

�

�� �� 373

vereitelt �

�

	� �� �� 274

faßt zusm. �

�

	� �� �� 119

stimmt zu, ��

�

�� �� �� 78

riskrt., gefhdt. Ǳ

�

	� �� �� 168

gewöhnt s. Ǳ�

�

�� �� �� 263

stiftet Streit
�

� 	� �� �� �� 166

eskaliert �� �� �� �� 362

entfernt, begleicht � 	� �� �� 208

ernennt, autorist.
�

�� �� �� �� 93

markiert, zeich. a. Ǳ 	� �� �� 126
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schickt SMS � 	� �� �� 366

errötet �� �� �� �� 190

blendet () �	�� �� �� �� 191

siebt, filtert Ǳ	� �� �� 208

spr. Nachruf ��

�

�� �� �� 408

fügt hinzu ��

�

	� �� �� 382

versorgt, befridgt. �

�

	� �� �� 183

schafft es ��

�

�� �� �� 152

erzählt �

�

	� �� �� 54

berichtet über � 	� �� �� 361

nimmt ab, entf. �� �� 	� 105

lehnt ab � 	� �� �� 70

stinkt ��� �� �� �� 194

(ver)filmt �� �� �� �� 139

entstellt, kastriert � 	� �� �� 336

verkuppelt � 	� �� �� �� 395

verleitet �� �� 	� 270

w. korrupt � 	� �� �� �� 364

treibt s. her. � 	�

�

�� �� �� 145

verstrickt s.
�

�

�

	� �� �� �� 221

st. s. heraus �

�

	� �� �� �� 200

paßt s. an �	� �� �� �� 167

t. Ghmn. a. � 	�

�

�� �� �� 280

ordnet s. ein � 	� �� �� �� 162

distanziert s. () �	�� �� �� �� 297

betrcht. () �

�

	� �� �� �� 110

gefährdet s. Ǳ

�

	� �� �� �� 162

geht fort � 	� �� �� �� 150

zeichnet s. ab Ǳ 	� �� �� �� 368

schließt s. an ��

�

	� �� �� �� 296

begnügt s. m. �

�

	� �� �� �� 191

läßt sich �

�

	� �� �� �� 79

versteckt �� �� �� �� 151

kämmt sich � 	� �� �� �� 79

versteckt s. � 	� �� �� �� 154

dreht s. um � ���� 365

w. ertragen �

�

�� ���� 147

weicht zurück �

�

���� 271

w. geschlossen ��� ���� 85

w. mitgerissen � �� ���� 265

w. getötet �

�

�� ���� 211

säuft � 	�

�

�� 292

erträgt � 	�

�

�� 147

meint � 	�

�

�� 173

betet an �	�

�

�� 290

sagt � �� 391

schleppt, zerrt � 	�

�

�� 84

preßt aus � 	�

�

�� 167

handelt � 	�

�

�� 204

weicht ab � ��

�

�� 94

staut (auf) � 	�

�

�� 335

vergibt, entsch. �� 	�

�

�� 65

vertraut a.
�

� 	�

�

�� 163
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neckt () �	�

�

�� 350

speist, hilft � 	{

�

�� 189

saugt auf � 	�

�

�� 189

klatscht � 	�

�

�� 416

zählt � 	�

�

�� 54

steinigt � 	�

�

�� 348

begutachtet � 	�

�

�� 344

schaut vorbei � �� 340

sündigt, verrotet �� 	�

�

�� 389

kratzt, rizt � 	�

�

�� 242

scannt � 	�

�

�� 244

widerspricht � 	�

�

�� 173

wird getan ��

�

� ��{�� 65

verdunkelt �� �{ 	� 309

verdickt, kondnsrt. �

�

�� �{ �� 373

überträgt, beförd. �� ����{ �� 125

rundet (ab) �	� �{ �� 333

(be)zeugt () �� �{ 	� 177

ermutigt � 	�

�

�� �� 191

aktualisiert, Ǳ

�

	� �� �{ �� 166

bevorzugt �� ����{ �� 76

verzerrt ���� �{ �� 208

verdreht () ���� ��{ �� 217

tut Unrecht �	�� �{ �� 166

krümmt, verdreht �	�� �{ �� 208

wagt � 	{ 	� 178

wird zurückgetr. ��� ��{

�

�� 330

verziert, schkt. � 	� �{ �� 167

liest () Ǳ	�� �{ �� 178

hält auf, hindert �

�

	� �{ �� 223

trübt () �� ����{ �� 336

beleidigt �� �� ��{ �� 76

er/hebt, fördert � ����{ �� 193

verletzt, tut Böses � 	�

�

�� �� 267

verleumdet �� �� ��{ �� 314

verheimlicht �� �� ��{ �� 255

stellt �� ����{ �� 76

verdnklt., dimmt � 	{ �� �{ �� 245

konfrontiert � 	� �{ �� 166

wackelt m. d. Hintern � 	� �� �{ �� 351

verleiht, erteilt ���� ��{ �� 174

bestraft
�

���� ��{ �� 157

massiert, knetet () � �� �{ �� 247

erklimmt ��

�

�� �{ �� 291

gestaltet � 	� �{ �� 173

bedrückt () �� �{ 	� 237

pfändet � 	� �{ �� 337

weckt, merkt a. �� �{ 	� 166

ver/mischt �

�

	� �� �{ �� 161

transfundiert � �� �{ �� 305

schätz (ein); bewertet, schätzt
�

�� �� ��{ �� 76, 160

geschätzt
�

� ����{

�

�� 370
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überlistet () �� ����{ �� 221

untergräbt � 	{ �� �{ �� 186

verehrt, bewndt. �� ����{ �� 179

erweckt, ergt. � 	�

�

�� �� 166

raucht Ǳ 	

�

� �{ �� 52

kopiert; wechselt, verlagert �� ����{ �� 78, 331

schüttet aus () �� ����{ �� 322

w. schwanger �

�

	� �{ �� �� 205

erblindet �	�� �{ �� �� 205

niest
�

� 	� �{ �� �� 119

w. müde �	�� �{ �� �� 198

w. verdaut �

�

	� �{ �� �� 258

mißhandelt � 	� �{ �� �� 221

ignoriert � 	� �{ �� �� 166

macht Liebe � 	� �{ �� �� 234

w. ohnmächtig � 	� �{ �� �� 207

klamrt. s. f. � 	� �{ �� �� 318

turnt � 	� �{ �� �� 79

mißhandelt � 	� �{ �� �� 289

genießt etwas �	� �{ �� �� 190

quält s., fastet ��� �{ �� �� 307

verschimmelt
�

�

�

	� �{ �� �� 270

ist faul � 	� �{ �� �� 110

w. heftiger � 	� �{ �� �� 204

i. hartnäckig
�

� 	� �{ �� �� 156

mischt s. ein � 	� �{ �� �� 161

schlägt Wurzeln � �� �{ �� �� 341

wacht auf � 	�

�

�� �� �� 147

besinnt s. �	

�

� �{ �� �� 251

erwacht �

�

���	� 270

i. abw./vermißt � ����{�� 161

w. verlassen ��� ��{�� 128

erhält Hilfe ��� ��{�� 128

w. getrübt � ����{�� 268

verschwindet � ����{�� 118

w. pos. beantw. ��� ��{�� 188

w. traurig � ����{�� 325

hält an, stopt � ����{�� 128

w. gestochen � ����{�� 128

vorbereitet; i. bereit
�

� ����{�� 160,

236

w. verlegt � ����{�� 408

erhört, erfüllt � ����{ �� 205

(v)geht, krzt., zieht um � 	�

�

�� 42

gelüstet nach () �	�

�

�� 333

ankert Ǳ	�

�

�� 416

gräbt um, hackt � 	�

�

�� 343

(ver)läßt �	�

�

�� 98

stürzt los � �{ 291

legt an (Maske) � ��

�

�� 411

wickelt ein � 	�

�

�� 67

stört, trübt � 	�

�

�� 356
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steigt herauf � ��

�

�� 37

schuftet � 	� �{ 327

legt a. (Schmck.) �	�

�

�� 198

beschäft. s. mit � 	�

�

�� 122

fliegt (Vogel) � �{ 66

rät (..) � �{ 355

schließt (Aug.) � 	�

�

�� 177

hält an/inne � 	�

�

�� 96

folgt � 	�

�

�� 167

überholt (Auto) � 	�

�

�� 154

sticht � 	�

�

�� 128

reißt aus � 	�

�

�� 183

garant., bürgt � 	�

�

�� 279

arrang., redigrt.; veranstaltet
�

� 	�

�

�� 113,

160

köpft � 	�

�

�� 263

desertiert � 	�

�

�� 349

gemacht �

�

�

�

� �{ 103

raubt/nutzt a. �	

�

�

�

�� 306

erbittet � 	�

�

�� 406

deutelt herum 245

legt s. 392

gähnt � 	� �� �� 238

diskriminiert � �� �� �� 316

klaut �� 	� �� �� 256

poliert
�

� 	� �� �� 395

hört auf �� �� �� �� 58

entschädigt � �� �� �� 139

depont., vertr. an �� �� �� �� 136

befruchtet � �� �� �� 346

spezifiziert � 	� �� �� 187

widerlegt
�

�� �� �� �� 252

zuckt, zappelt �

�

	� �� �� �� 262

unterstützt �	� �� �� �� 309

publiziert � 	� �� �� �� 118

scheidet aus
�

�� �� �� �� 198

krempelt auf �� �

�

� �� �� 259

inspiziert ()
�

�

�

	� �

�

� �� �� 237

spreizt �	

�

� �� �� 256

taut auf �� �

�

� �� �� 259

erlahmt, flaut ab �	�

�

�

�

� �� �� 302

krepiert, stirbt �	�

�

�� �� �� 263

kündigt, tritt z. � 	�

�

�� �� �� 110

versöhnt s. �	�

�

�� �� �� 82

wundert s. � 	�

�

�� �� �� 67

spaltet s. � 	�

�

�� �� �� 364

betet � 	�

�

�� �� �� 61

i. erschüttert � 	�

�

�� �� �� 295

suhlt/wälzt s.
�

� 	�

�

�� �� �� 272

w. frei, find. Zeit ���

�

�� �� �� 244

verwöhnt s �	�

�

�� �� �� 215
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bewundert � 	{

�

�� �� �� 212

spaltet s. � 	�

�

�� �� �� 244

w. ab/ge/zählt � 	�

�

�� �� �� 159

platzt �{ 	�

�

�� �� �� 259

i. abtrünnig � 	�

�

�� �� �� 394

w. wild �{ 	�

�

�� �� �� 200

entspannt s. � 	�

�

�� �� �� 141

schwärmt aus
�

� 	�

�

�� �� �� 337

w. interpretiert
�

� 	�

�

�� �� �� 237

zieht s. aus �	

�

�

�

�� �� �� 79

schl. Komprm. �	

�

�

�

�� �� �� 168

entwickelt s. �� 	�

�

�� �� �� 98

w. beschädigt ��� ���� 337

trifft sich
�

��� ���� 88

w. ausgelöst � �� ���� 395

w. los, verstirbt � �� ���� 96

tritt aus ��� ���� 258

w. abgelehnt � �� ���� 244

hört auf � �� ���� 88

i. abwesend � �� ���� 336

trennt s. � �� ���� 88

w. beglichen � �� ���� 249

w. ausgebreit.
�

� �� ���� 220

w. geöffnet � �� ���� 85

w. ungültig �

�

�� 209

verdirbt �	�

�

�

�

� 225

verletzt, beleidigt �{	�

�

�

�

� 125

erlöst � ��

�

�

�

� 322

schielt �	�

�

�

�

� 363

fürchtet � 	�

�

�

�

� 80

knackt � 	�

�

�

�

� 320

spuckt aus � 	�

�

�

�

� 237

wendet sich ���

�

�

�

� 61

läßt a., übergeht �� 	�

�

�

�

� 255

lehnt ab � 	�

�

�

�

� 166

schreitet �{ 	�

�

�

�

� 237

hört a., entschdt. � 	�

�

�

�

� 336

blökt, schreit � �{

�

�

�

� 292

öffnet (Mund) � ��

�

�

�

� 264

bricht aus in �� 	�

�

�

�

� 374

verwundet, knackt �{ 	�

�

�

�

� 128

sucht heim � 	�

�

�

�

� 201

öffnet (Aug.) �� 	�

�

�

�

� 237

i. fruchtbar � ��

�

�

�

� 219

blüht, fliegt �� 	�

�

�

�

� 211

wechselt; zupft (spielt) � 	�

�

�

�

� 187,

343

trennt a. (Naht) � 	�

�

�

�

� 286

stationiert (mil.) � 	�

�

�

�

� 416

zahlt, begleicht �{ 	�

�

�

�

� 239

bricht aus/e. � 	�

�

�

�

� 180

lädt aus/ab � 	�

�

�

�

� 255

sondert s. ab
�

� 	�

�

�

�

� 198
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ruht s. aus
�

�

�

�� 248

breitet s. aus ��

�

�

�

�

�

� 355

streckt aus �	

�

�

�

�

�

� 74

löst (Rätsel) � 	�

�

�

�

� 96

verfehlt, verpfuscht 348

ziert, preist � 	� �� �� 361

fingiert � ��

�

��

�

�� �� 399

mildert �� �� 	� 168

demonstriert Ǳ��� �� �� 78

bittet eindringlich �{��� �� �� 361

führt zusam.
�

���� �� �� 199

tanzt, tollt umher �	� �� �� 339

zerstreut �	� �� �� 175

fürchtet, h.Agst. � 	� �� �� 54

verkohlt � ��

�

�� �� 410

verringert �� �� �� �� 178

mästet � 	� �� �� 179

quatscht �

�

	� �� �� �� 83

rutscht her. (Wort) �� �� �� �� 289

versöhnt �	�� �� �� 228

plätschert �

�

�� �� �� 378

sprudelt
�

�

�

	� �� �� �� 233

rollt (Augen) �

�

	� �� �� �� 342

sticht i. See �� �� �� �� 188

bahnt s., ebnet � 	� �� �� 287

furzt, entsetzt �� �� �� �� 262

räumt, evaku. ��� �� �� 124

verhätschelt �	� �� �� 168

beschwichtigt �� �� 	� 240

verliert �� �� �� �� 149

bildhauert � 	� �� �� 108

verpaßt (Bus) � 	� �� �� �� 255

aktivrt., veranl. �� �{ �� �� 191

entziffert ��	� �{ �� �� 227

ver/treibt/breit. �� �� 	� 159

knackt �� 	� �� �� 193

spaltet � 	� �� �� 405

bricht d. �{� �� �� �� 310

sprengt � 	�

�

�� �� 146

bittet inst. () �� �� �� �� 241

kontr., beaufs. �� 	� �� �� 155

enteignet �{� �� �� �� 175

zweifelt �

�

	� �� �� �� 176

läßt im Stich �� �� �� �� 168

bricht � 	� 	� 181

bricht () �� �� 	� 191

erkennt an Ǳ	� �� �� �� 185

demilitarisiert � 	� �� �� 208

übertreibt �� �� �� �� 208

privatisiert � �� ��

�

�� 393

stört �{� �� �� �� 71

zappelt, schw. �

�

	� �� �� �� 83
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löst a., zerlj � 	� �� �� 156

zerbröckelt � 	�

�

�� �� 207

erklärt ()
�

� 	� �� �� 173

blamiert s. �	

�

� �� �� 313

entwickelt �� 	� �� �� 158

überrascht �{� �� �� �� 78

schwindet �	�� �� �� �� 374

entgleitet � 	� �� �� �� 403

amüsiert s. Ǳ	� �� �� �� 359

fokussiert s. � 	� �� �� �� 375

w. verletzt ��� ���� 128

w. verwundet � �� ���� 128

stimmt ab, weist h. �{�

�

�� �� �� 115

steht z. Seite � 	� �� �� 390

salutiert �{� �� �� �� 219

befiehlt ���� �� �� 184

putzt, poliert �� 	� �� �� �� 108

kichert � 	� �� �� �� 226

zitiert � 	� �� �� 366

zeichnet s. aus Ǳ	�� �� �� �� 157

schrumpft � 	� �� �� �� 256

erkältet s. Ǳ	� �� �� �� 195

i. bescheiden �{	� �� �� �� 218

rollt s. zsm. �	� �� �� �� 280

bedauert � 	{ �� �� �� 36

muß, braucht
�

� 	� �� �� �� 79

schließt s. an � 	� �� �� �� 79

stattet/rüst. aus �	�� �� �� 173

zwitschert �	�� �� �� 270

zeichnet, schildert �	�� �� �� 80

gehorcht �	�� �� �� 191

wirft Schatten � 	� 	� 298

kreuzt �� �� �� �� 381

ist erfolgr. ��� �� �� �� 58

photograf. � 	� �� �� 121

peitscht �� �� �� �� 258

klingelt � 	� �� �� �� 62

fügt an �� �� �� �� 220

schränkt ein � 	� �� �� �� 168

vernichtet �� �� �� �� 372

erkältet Ǳ��

�

�� �� 119

verjüngt �� �{ �� �� 413

überflutet �� �� 	� 168

erwartet, überzieht �

�

�� �� �� 137

versteckt, kodiert Ǳ�

�

�� �� �� 281

pfeift (a.) � 	� �� �� �� 155

lugt �� �� 	� 195

bedrängt, nervt �� �� 	� 152

schnalzt, zirpt � 	� �� �� �� 358

engt ein � 	� 	� 381

lauscht � 	�

�

�� �� 266

w. gejagt �

�

����� 410
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w. gegrillt � �� ���� 269

schart s. � 	�

�

�� 412

zwickt, kneift � 	�

�

�� 216

streicht an, färbt �{ 	�

�

�� 115

sammelt an � 	�

�

�� 188

jagt, fängt � �� 168

ist im Recht � 	�

�

�� 42

jubelt, jauchzt � 	�

�

�� 242

kreischt ��	�

�

�� 244

lacht � 	�

�

�� 85

grillt � ��

�

�� 206

durchquert; gelingt �� 	�

�

�� 173,

302

taucht � 	�

�

�� 217

to snipe () � 	�

�

�� 232

fastet � �� 67

wächst, sprießt �� 	�

�

�� 141

sinkt ��	�

�

�� 141

marschiert � 	{

�

�� 84

schreit, brüllt � 	{

�

�� 117

späht � ��

�

�� 119

taucht/blitzt a. � �� 224

formt � �� 309

brennt (ein) � 	�

�

�� 224

kreischt, schreit �� 	�

�

�� 194

konsumiert
�

� 	�

�

�� 325

packt, bündelt � 	�

�

�� 248

kotzt �� �� 	� 161

bekommt �

�

	� �� �� 54

sammelt (ein) �

�

	� �� �� 223

fördert, begrüßt � 	� �� �� 235

nimmt vorweg �� �� �� �� 236

heiligt, reinigt
�

� 	� �� �� 65

geheiligt, verl.
�

� ��

�

�� �� 92

hofft ���� �� �� 63

verrechnet �	� �� �� 331

verkleinert Ǳ� �� �� �� 126

nörgelt � 	� �� �� 225

erleichtert, mildt. � 	� 	� 167

nimmt auf (Tonb.) �� �� �� �� 109

flucht � 	� �� �� 155

schält � 	� �� �� 215

errichtet �� �� 	� 161

täuscht vor Ǳ

�

	� �� �� �� 369

knittert, faltet � 	� �� �� 198

beneidet �	� �� �� 63

transferiert ��� �� �� 190

wischt ab ��	� �� �� 244

verhöhnt ���� �� �� 273

reizt, ärgert � 	� �� �� �� 239

nistet, setzt s. fest Ǳ	� �� �� 213

beklagt, betrauert Ǳ	�

�

�� �� 213
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friert ein ��

�

�� �� �� 181

nimmt genau ��

�

�� �� �� 154

benachteiligt ��

�

	� �� �� 230

faltet �

�

	� �� �� 243

läßt springen ��

�

�� �� �� 328

wacht auf �� �� 	� 371

teilt/mißt zu �� �� �� �� 173

reserviert, teilt z. � �� �� �� 283

hobelt �{� �� �� �� 327

(ver)kürzt � 	� �� �� 119

opfert �� �� �� �� 121

rumpelt dahin �{ 	� �� �� �� 287

geschnitzt; i. geformt � ��

�

�� �� 342,

408

to ground �{ 	� �� �� �� 395

skalpiert � 	� �� �� �� 406

kühlt � 	� �� �� 137

hört zu �� �

�

� �� �� 71

dekoriert �	

�

� �� �� 181

kritz., quat.
�

� 	� �

�

� �� �� 83

sammelt
�

� 	

�

�

�

�� �� 357

kommt vorw. � 	� �� �� �� 79

findet statt �	�� �� �� �� 147

duscht s. �� 	� �� �� �� 69

g.kap. verd. � 	� �� �� �� �� 114

rollt s. ein �

�

	� �� �� �� 394

w. zusamgklpt. �

�

	� �� �� �� 325

nähert s. � 	� �� �� �� 82

erkältet s. � 	� �� �� �� 82

gerinnt
�

� 	� �� �� �� 391

fällt schwer ��

�

� �� �� �� 147

tritt in Verbdng. �	

�

� �� �� �� 92

sammelt s. an ���� ���� 308

w. getoastet � �� ���� 374

w. absorbiert � �� ���� 129

gerät i. e. hinein � �� ���� 227

to be fined ��� ���� 385

geschieht zufällig � �� ���� 328

w. zerrissen � �� ���� 130

beschwert s. () � 	�

�

�� 321

legt fest �{ 	�

�

�� 155

begräbt � 	�

�

�� 246

bohrt, fiebert �� 	�

�

�� 251

tötet, vernichtet � 	�

�

�� 353

schneidet ab � 	�

�

�� 362

pflückt � 	�

�

�� 52

strömt, fließt �� 	�

�

�� 225

schießt �{ 	�

�

�� 320

verwelkt � 	� �� 317

preßt zusammen � 	�

�

�� 265

friert, erstrt. � 	�

�

�� 181
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brennt herunter �� 	�

�

�� 347

springt � 	�

�

�� 91

i. überdrüssig � �� 307

hackt klein � 	�

�

�� 271

erntet � 	�

�

�� 159

nähert s. � 	� �� 274

passiert � ��

�

�� 49

bildet Haut � 	�

�

�� 340

strahlt Ǳ 	�

�

�� 159

zerreißt �{ 	�

�

�� 130

zwinkert � 	�

�

�� 257

konspiriert �	

�

�

�

�� 383

prahlt, gibt an 214

zeigt � �� �� �� 122

interviewt () Ǳ	�� ��� �� �� 190

vermehrt �

�

�� �� �� 179

schlägt, prüg.; verbreitet (Wissen) ��

�

�� �� �� 111,

314

gewöhnt ���� �� �� 78

beruhigt �{��� �� �� 163

regt a., errgt.
�

�	� �� �� 141

fühlt sich
�

���� �� �� 58

verflacht � 	� �� �� 340

löscht/stillt ���� �� �� 350

erzielt Gewinn ������ �� �� 177

riecht ��� �� 	� 150

verbreitert �� �� �� �� 166

erbarmt s. � 	� �� �� 210

schwebt � 	� �� �� 243

entfernt �� �� �� �� 217

zerhackt (i. Stücke)
�

� 	� �� �� 326

setzt auf; montiert ��

�

�� �� �� 105,

146

macht weich
�

�

�

	� �� �� 327

klatscht � 	� �� �� 85

neigt () Ǳ�

�

�� �� �� 250

zvedne �� �� 	� 124

weist hin � 	� �� �� 178

zügelt, bremst Ǳ 	� �� �� 238

bespritzt � 	� �� �� 204

verschlechtert �{ 	� 	� 296

jubelt v. Freude �{� �� 	� 270

vergiftet �� �{ �� �� 182

erfrischt Ǳ	� ��{ �� �� 175

überhäuft �� �{ �� �� 335

heilt �

�

	� �� �� 202

polstert �

�

	� �� �� 254

schwächt �

�

	� �� �� 194

läßt los �

�

�� �� �� 221

bringt z. Laufen �� �� 	� 277

flackert, tanzt � 	� �� �� 277

stellt zufr. � �� �� �� 261

trägt vor � �� �� �� 113
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w. ernst Ǳ� �� �� �� 325

steigt auf �{� �� �� �� 306

erlaubt ��

�

� �� �� 98

erkl. f. schuldig �{� �

�

� �� �� 167

raschelt
�

� 	� �

�

� �� �� 83

macht arm
�

� 	

�

�

�

�� �� 318

schweißt
�

� 	� �� �� 344

schreckt ab �{� �� �� �� 181

sieht wieder � �� �� �� �� 61

vermehrt s. �

�

�� �� �� �� 188

w. wütend �	� �� �� �� 69

gewöhnt s. an �	� �� �� �� 79

regt s. auf
�

�	� �� �� �� 61

m. es s. bequem ��	�� �� �� �� 263

wäscht sich � 	� �� �� �� 61

entfernt s. � 	� �� �� �� 110

geschieht
�

� 	� �� �� �� 182

erhebt s. � 	�

�

�� �� �� 158

jubelt Ǳ	�

�

�� �� �� 329

w. zerschmtt. � 	� �� �� �� 166

donnert los � 	{ �� �� �� 356

befreundet s. �{ 	{

�

�� �� �� 282

biedert s. an �

�

	� �� �� �� 263

schmiegt s. a. �

�

	� �� �� �� 278

hetzt s. ab � 	�

�

�� �� �� 119

(w. ge)leert s. Ǳ 	�

�

�� �� �� 197

i. nachlässig �	

�

� �� �� �� 250

w. beeindruckt �	

�

� �� �� �� 153

verarmt
�

� 	

�

�

�

�� �� �� 243

sieht aus � �� ���� 85

w. gesteinigt ��� ���� 310

schläft ein � �� ���� 130

w. verfolgt, gejagt � �� ���� 128

w. erworben
�

�

�

�� ���� 209

i. erregt/platt
�

� �{ ���� 241

w. ermordet � �� ���� 119

w. eingespannt � �� ���� 206

schreckt zurück � �� ���� 235

legt s. hin (Tier) � 	�

�

�� 246

ärgert s. �	�

�

�� 84

tyranisiert � ��

�

�� 318

jagt, verfolgt � 	�

�

�� 128

löscht, stillt ���� �� 295

i. verbreitet; i. erleichtert ��	�

�

�� 202,

279

magert ab ��� �� 167

wäscht, badet � 	�

�

�� 60

raschelt, flüstert
�

� 	�

�

�� 336

zittert, bebt � 	�

�

�� 232

murrt, mosert Ǳ 	�

�

�� 302

fährt Fahrr. � 	�

�

�� 152

bückt s. Ǳ 	�

�

�� 246

knöpft zu � 	�

�

�� 337
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zertrampelt � 	�

�

�� 259

zittert � 	{

�

�� 86

lärmt
�

� 	{

�

�� 69

mordet �� 	�

�

�� 151

locht, pierced �{ 	�

�

�� 369

zerbricht � 	�

�

�� 316

stampft �{ 	�

�

�� 260

spuckt aus � 	�

�

�� 348

sabbert () � �� 408

notiert �	

�

�

�

�� 136

sprüht Funken �	

�

�

�

�� 293

kocht, erhitzt �� 	�

�

�� 166

haßt �	�

�

�

�

� 35

sättigt, befrdgt. �{�

�

�� �

�

� �� 228

gedeiht, blüht � 	

�

� �� �

�

� �� 261

ackert � 	� �

�

� �� 374

be/spricht �� 	�

�

�

�

� �� 162

spielt � 	� �

�

� �� 47

vermietet ��

�

�� �

�

� �� 71

stellt hin �� �

�

� 	� 357

w.s.n. links �� �� �� �

�

� �� 320

erfreut �� 	� �

�

� �� 196

macht verhaßt () ���� �

�

� �� 376

skizziert � 	� �� �

�

� �� 222

verdient �

�

	� �� �

�

� �� 209

verstrickt s. � 	� �� �

�

� �� 318

schleppt s. d.
�

� 	� �� �

�

� �� 269

streckt s. aus �{ 	� �� �

�

� �� 235

herrscht � 	� �� �

�

� �� 212

w. satt �{ 	� �

�

� 93

schlendert, spaziert ��

�

� 379

schwimmt � ��

�

�

�

� 108

haßt � 	�

�

�

�

� 348

mietet � 	�

�

�

�

� 71

überlebt � 	�

�

�

�

� 182

schnürt ()
�

� 	�

�

�

�

� 325

verbrennt � 	�

�

�

�

� 123

herrscht (vor) � 	�

�

�

�

� 193

freut s. (auf)
�

� �

�

� 264

optimiert � 	� �� �

�

� �� 164

vergißt �� 	�

�

�

�

� 42

hängt herntr. 234

nutzt s. ab 239

w. versklavt 250

vervielfältigt 298

zahlt s. aus 298

paddelt 310

schreibt neu 312

klappert, rattert 354

+ 367

i. reproduziert 368

ragt her. 379

läßt zur., übr. �� �� �

�

� �� 109

antwortet �� �

�

� 	� 151
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lobt, preist ��

�

	� �

�

� �� 226

verbessert ���

�

�� �

�

� �� 359

ordnet/fügt/stuft ein �

�

	� �

�

� �� 264

stört, verdirbt
�

�

�

	� �

�

� �� 166

legt lahm/still ��

�

�� �

�

� �� 177

paßt auf () ����� �

�

� �� 200

begattet �	� �

�

� �� 357

macht verrückt �{	� �

�

� �� 134

sendet, feuert ab �	� �

�

� �� 173

überredet � 	� �

�

� �� 245

stellt s. v., verleiht ���� �

�

� �� 227

verglcht., s. gl. ���� �

�

� �� 158

schreit laut, fleht �{	�� �

�

� �� 277

vermarkt., s. ab �	�� �

�

� �� 159

schleift �� �� �

�

� �� 301

rekonstruiert �	� �� �

�

� �� 180

fädelt ein �� �� �

�

� �� 257

sucht konztr. � 	� �

�

� �� 364

befreit � 	� �� �

�

� �� 140

entstellt �� �� �

�

� �� 163

segelt dahin �� �

�

� 	� 351

m. s. lustig () � �� �

�

� �� 246

wandert hrm. � 	�

�

�

�

� �� 220

feilt, glättet �	�� �

�

� �� 344

legt n./zu Bett ��

�

�� �

�

� �� 138

beruhigt, mildert
�

�

�

	� �

�

� �� 203

přivstane si ��

�

�� �

�

� �� 251

erwirkt (Frieden) Ǳ�

�

�� �

�

� �� 411

überzeugt �{	� �� �

�

� �� 154

kombiniert � 	� �

�

� �� 149

erweckt f. Hoffngn. � �� �

�

� �� 285

entflammt � 	� �� �

�

� �� 238

setzt d., erzwingt �� �� �

�

� �� 236

wirft
�

�� �� �

�

� �� 200

zahlt � 	� �

�

� �� 54

vervollständigt; findet s. ab �� �� �

�

� �� 113,

280

vernichtet �� �� �

�

� �� 150

läßt aus/weg �� �� �

�

� �� 183

w. fett, n. zu Ǳ� �� �

�

� �� 167

läßt hören �{� �� �

�

� �� 111

diffamiert �� �� �

�

� �� 237

dient als
�

� 	� �

�

� �� 188

ändert ��� �

�

� �� 98

herabgestuft
�

� �� ��

�

�

�

� �� 399

lernt auswndg. Ǳ	� �

�

� �� 254

gürtet �	� �

�

� �� 345

lädt um �{	� �

�

� �� 344

hetzt (Hund) � �� �

�

� �� 254

unterbricht �{ 	� �

�

� �� 270

schlitzt auf � 	� �

�

� �� 324

suspendiert � �{ �

�

� �� 311
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langwlg. � 	���{ �

�

� �� 49

vermutet � 	{ �

�

� �� 175

erniedrigt ��

�

�� �

�

� �� 208

beeinflußt () �{�

�

�� �

�

� �� 110

renoviert �

�

	� �

�

� �� 167

verbessert �

�

	� �

�

� �� 147

tränkt � �� �

�

� �� 174

i. bewässert � �� �

�

�

�

�� 354

mittelt � 	� �� �

�

� �� 401

rehabilit., restaurt. � 	� �

�

� �� 208

investiert �{� �� �

�

� �� 157

reflektiert � 	� �

�

� �� 229

lügt � 	� �

�

� �� 114

streckt her. �

�

	� �� �

�

� �� 269

kritzelt �

�

	� �� �

�

� �� 269

inspir., erweckt; taucht/weicht ein � �� �

�

� �� 206,

348

reserviert Ǳ	�� �� �

�

� �� 316

laicht �� �� �

�

� �� 384

dient � 	� �

�

� �� 70

(aufer) legt �� �

�

� 	� 373

staunt � �� �� �

�

� �� 234

treibt Unfug � 	�

�

�� �

�

� �� 200

geht schief
�

�

�

	� �� �

�

� �� 280

wird verrückt �{	� �� �

�

� �� 79

w. geläufig �	� �� �

�

� �� 398

bemüht sich � 	� �� �

�

� �� 92

nivelliert, gleicht a. ���� �� �

�

� �� 380

bräunt s. �	� �� �

�

� �� 222

b. s. w. e. Narr � �� �� �

�

� �� 261

transplntrt. �� �� �

�

� �� 182

integriert s. � 	� �� �

�

� �� 173

greift verb. an �� 	� �� �

�

� �� 292

übernimmt � 	� �� �

�

� �� 392

tobt � 	�

�

�� �

�

� �� 154

konvertiert � 	� �� �

�

� �� 334

drückt s. � 	� �� �

�

� �� 173

wundert s. � 	�

�

�� �

�

� �� 253

w. verstanden �{ 	� �� �

�

� �� 300

benutzt
�

� 	� �� �

�

� �� 49

pinkelt Ǳ� �� �

�

� �� 161

ändert s. ��� �� �

�

� �� 111

erdrosselt �	� �� �

�

� �� 278

hustet � 	{ �� �

�

� �� 79

beteiligt � 	� �

�

� �� 202

schüt. s. Herz a.
�

�

�

	� �� �

�

� �� 311

verdrückt s. Ǳ 	� �� �

�

� �� 375

lähmt, legt still � 	� �

�

� �� 198

siedelt s. an �{ 	� �� �

�

� �� 327

sehnt s. nach � 	�

�

�� �

�

� �� 220

nimmt teil � 	� �� �

�

� �� 121

w. gefragt � �� �

�

��� 85
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bleibt � �� �

�

��� 85

w. gefangengenom. �

�

�� �

�

��� 350

schwört �

�

�� �

�

��� 130

w. gebrochen �

�

�� �

�

��� 128

w. aufgerieben � �� �

�

��� 299

w. vergessen �

�

�� �

�

��� 128

w. geschickt � �� �

�

��� 85

w. eingeschätzt �

�

�

�

���� 416

entgleitet � �� �

�

��� 184

wiederholt s. ��� �

�

��� 292

lehnt/stützt s. Ǳ �{ �

�

��� 197

w. gerichtet �

�

�� �

�

��� 130

w. vergossen
�

�

�

�� �

�

��� 139

brüllt (Löwe) � 	�

�

�

�

� 201

strebt n. () � 	�

�

�

�

� 177

wiederholt ��

�

� 70

nimmt gefang. � ��

�

�

�

� 180

stirbt, verläßt � 	�

�

�

�

� 295

(zer)bricht � 	�

�

�

�

� 72

streikt; ruht, streikt � 	�

�

�

�

� 42, 352

irrt (sich) ���

�

�

�

� 222

verweilt � ��

�

�

�

� 166

ist wert, gleich ���� �

�

� 109

schlachtet � 	�

�

�

�

� 121

(zer)reibt (auf) � 	�

�

�

�

� 331

sucht nach � 	�

�

�

�

� 338

segelt ��

�

� 70

breitet aus �� 	�

�

�

�

� 356

spült � 	�

�

�

�

� 84

befindet s. Ǳ 	�

�

�

�

� 409

fischt heraus � ��

�

�

�

� 321

beherrscht , � 	�

�

�

�

� 134

negiert � 	�

�

�

�

� 167

zieht (Waffe) � 	�

�

�

�

� 192

läßt fallen/los � 	�

�

�

�

� 251

bewacht; hütet, wacht � 	�

�

�

�

� 67, 103

schenkt Aufmerksmkt. � �{

�

�

�

� 312

trabt, stampft � 	{

�

�

�

� 312

richtet, urteilt � 	�

�

�

�

� 114

vergießt, schüt. a.
�

� 	�

�

�

�

� 137

fließt über �{ 	�

�

�

�

� 360

setzt auf (Herd) � 	�

�

�

�

� 293

i. fleißig () � 	�

�

�

�

� 249

wiegt � 	�

�

�

�

� 94

sinkt �{ 	�

�

�

�

� 167

herrscht (Ruhe) � ��

�

�

�

� 358

wimmelt � 	�

�

�

�

� 309

pflanzt � 	�

�

�

�

� 188

schweigt � 	�

�

�

�

� 37

blutet, fließt � 	�

�

�

�

� 359

überträgt (Text) 371

beobachtet 372

xpaiil xht
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kalkuliert (durch) 373

i. programmiert 411

paßt, match �� �� �� �� 80

beschreibt � 	� �� �� 54

datiert
�

� �����

�

�� �� 342

w. entlohnt � �� ��

�

�� �� 352

skizz., umreißt ���� �� �� 228

vermittelt
�

�	� �� �� 70

hetzt jmd. herum �	� �� �� 385

erinnert, mahnt �

�

	��� �� �� 374

gewartet ��� ��

�

�� �� 359

lockert auf �� 	� �� �� 374

fängt an �� �� �� �� 58

intrigiert Ǳ 	� �� �� �� 323

befragt � 	� �� �� �� 378

etikettiert �	�� �� �� 350

heftet ab �	�� �� �� 362

plant Ǳ	� �� �� �� 113

programmiert �	� �� �� �� 365

hält durch �� �� �� �� 177

stellt s. dumm � 	� ��� �� 283

faßt zusmn. � 	� �� �� �� 318

steigt auf � 	� ��� �� 288

manövriert Ǳ 	� �� �� �� 185

erzählt, beweint ��� �� �� 348

bedingt s. aus ��� �� �� 251

startet (Motor) �{��� �� �� 245

fermentiert �� �� �� �� 356

verabscheut � 	{ �� �� 238

dokumentiert � 	{ �� �� 287

priorisiert � 	���{ �� �� 414

kanalisiert � 	{ �� �� 359

f. i. d. Irre �{ 	� �{ �� �� 228

entsalzt () ��

�

�� �� �� 174

br. i. Gang � 	{ �� �� �� 192

läßt stolpern �� �� �� �� 338

repariert Ǳ 	� �� �� 114

installiert Ǳ� �� �� �� 253

genormt Ǳ�� ��

�

�� �� 364

tickt � 	� �� �� �� 144

übersetzt �	� �� �� �� 118

warnt () � �� �� �� 249

widersetzt s. �� �� �� �� 240

w. gefordert �

�

�� ���� 184

w. angepaßt Ǳ

�

�� ���� 355

w. verabscheut � �{ ���� 404

w. ge/er/faßt �

�

�� ���� 142

stößt a. etw. � �� ���� 209

harmoniert � 	�

�

�� 327

fordert, klagt e. �{ 	�

�

�� 178

fragt s. � ��

�

�� 227

steckt hin. � 	�

�

�� 276

xpaiil xht
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grenzt ab � 	�

�

�� 340

hängt (an, auf) � ��

�

�� 94

zieht Furche � 	�

�

�� 348

reißt/trennt ab
�

� 	�

�

�� 257

staunt, wundert s. �� 	� �� 308

unterstützt ()
�

� 	�

�

�� 148

irrt herum � �{

�

�� 276

erfaßt � 	�

�

�� 92

steckt hinein �{ 	�

�

�� 210

greift an � 	�

�

�� 129

erkundet, bereist � �� 274

spendet � 	�

�

�� 104

xpaiil xht


